
Sevizio di ristorazione GLU Café 
Gaststättengewerbe / Restaurant service 
Estate / Sommer / Summer 2010 
 

 

“Pensioni famiglia” 
“Familie Pension” / “Family Board” 

Fino a 5 persone 
Bis zu 5 personen 

up to 5 people 

da 6 persone 
ab 6 personen 
from 6 people 

Pensione Completa 
 Volle Pension / Full Board 26,00 € 24,00 € 

Pensione completa light (una portata e contorno) 
 Volle Pension “Light” (ein Gang und Beilage) 

 Full Board “Light” (one course and one side dish) 
20,00 € 18,00 € 

Mezza pensione 
 Halbe Pension 

Half Board 
16,00 € 14,00 € 

Bambini fino a 7 anni sconto del 50 %, bambini da 8 a 11 anni sconto del 25 %. Offerta valida per almeno 6 giorni di 
pensione. Offerte e sconti non cumulabili. Il trattamento prescelto deve essere lo stesso per ciascun componente del 
nucleo familiare. 
Kinder bis 7 Jahren Rabatt 50%, Kinder 8-11 Jahren Rabatt 25%. Sonderangebote für mindestens 6 Tages. 
Gesamtangebote nicht möglich. Die Behandlung sollte so gewählt werden die gleichen sein für jedes Mitglied des 
Haushalts. 
Children up to 7 years old 50% discount, children from 8 to 11 years old 25% discount. This offer applies for at least 6 
days of board. Offers and discount not combinable. The treatment chosen should be the same for each member of 
the household. 
 
 

“Carnet” 
Carnet da 12 buoni pasto 

für 12 Abendessen / for 12 dinner 170,00 € 

Carnet da 12 buoni “colazione” 
für 12 Frühstück / for 12 breakfast 20,00 € 

 

Dettagli 

 La colazione al bar prevede un dolce (croissant / crostata / cornetto / etc.), caffè o the o cappuccino o succo di frutta o latte. Essa 
verrà servita nel locale bar (o ai tavoli del bar) in qualsiasi ora della mattinata. 

 Il pranzo prevede la scelta tra prevede la scelta tra 2 primi, 2 secondi e 2 contorni, acqua ½ litro a persona. Altre bevande escluse.  
 La cena prevede la scelta tra 2 primi, 2 secondi e 2 contorni,  acqua ½ litro a persona. Altre bevande escluse. 
 L’offerta “Pensione Completa Light” prevede una portata e contorno a pranzo, una portata e contorno a cena, acqua ½ litro a 

persona. Altre bevande escluse. 

Details 

 Frühstück an der Bar bietet eine Mehlspeise an (Croissant/Torte/Cornetto), Kaffe oder Cappuccino oder Fruchtsaft oder Milch. Es 
wird an der Bar serviert, es wird am Vormittag zu jeder zeit Sievert. 

 Das Mittagessen bietet eine Auswahl zwischen 2 Vorgerichten und 2 Hauptgerichte und 2 Beilagen, einen halben Liter Wasser pro 
Person. Anderen Getränken sind ausgeschlossen.  

 Das Abendessen bietet eine Auswahl zwischen 2 Vorgerichten und 2 Hauptgerichte und 2 Beilagen, einen halben Liter Wasser pro 
Person. Anderen Getränken sind ausgeschlossen. 

 Sonderangebot „Vollpension light“ bestehend aus 1 Portion mit Beilage zu Mittag, 1 Portion mit Beilage zum Abend, einen 
halben Liter Wasser pro Person. Anderen Getränken sind ausgeschlossen. 

Details 

 Breakfast at the bar provides a sweet (croissant / tart / cornet / etc.), or coffee or cappuccino or fruit juice or milk. It will be served 
in the bar (or at the tables of the bar) at any hour of the morning. 

 Lunch includes a choice between 2 first courses, 2 main courses, 2 side dish, water ½ liters per person.. Other drinks not included. 
 Dinner includes a choice between 2 first courses, 2 main courses, 2 side dish, water ½ liters per person. Other drinks not included.   
 The offer "Full Board Light" provides a choice between 2 courses and 2 side dish, water ½ liters per person. Other drinks not 

included. 


